
ZMLUVA 0 SPOLUPRACI
uzatvorená podl’a ust. § 269 ods. 2 Obchodného zákonnIka

I.
Zmluvné strany

Bratislavská organizácia cestovného ruchu
so sidlom Primaciálne námestie 1, 81499 Bratislava
IOO: 42259 088
DI~: 2023399455
IO DPH: SK 2023399455
registrácia v registri organizácii cestovného ruchu MDV SR pod ë. 28351/201 115CR
a 16789120121SCR
v mene ktorej konajü Ing. Al~beta Melicharová, predsedniëka predstavenstva a
Mgr. Peter Petroviè, podpredseda predstavenstva
bankové spojenie: CSOB, a.s. Bratislava
IBAN: 5K83 7500 0000 0040 1524 0996
(d’alej len ,,BTB”)

a

2. TURIZMUS REGIONU BRATISLAVA
so sidlom Sabinovská ul. ë. 16, 820 05 Bratislava 25
I~O: 42 259 967
DI~: 2023476565
registrácia v registri organizáciI cestovnëho ruchu MDV SR pod ë. 085571201215CR
v mene ktorej konáRNDr. Martin Zat’ovië, predseda krajskej organizácie
bankové spojenie: Ceskoslovenská obchodna banka, a. s.
IBAN: SK76 7500 0000 0040 1802 6186
(d’alej len ,,BRT”)

C. II.
Preambula

BTB je jedinou oblastnou organizáciou cestovného ruchu pôsobiacou na üzemi
hlavneho mesta Slovenskej republiky Bratislavy zalo~enou podia § 13 a nasi. zákona
ë. 91/2010 Z. z. o podpore cestovného ruchu v zneni neskor~ich predpisov na podporu
a vytváranie podmienok na rozvoj cestovného ruchu s ciel’om vybudovat’ z Bratislavy
v9znamnü a medzinárodne renomovanü destináciu cestovneho ruchu. BTB zdru~uje
hlavné mesto SR Bratislavu a d’a1~ie podnikatel’ské subjekty, ktoré podnikajü alebo
posobia na üzemi oboe z oblasti hotelov a re~taurãcii, cestovn9ch kanceláriI
a sprievodcov, kongresového turizmu, ale aj z in~ch, ako je napr. kultüra, ~port,
vol’noëasové aktivity. BTB zabezpeeuje bezplatné poskytovanie informacii v oblasti
cestovného ruchu ako aj predaj produktov cestovného ruchu prostrednictvom
turistick9ch informaèn9ch centier, ktoré sü organizaënou z1o~kou BTB (d’alej len ako
,,TIC”).

2. BTB prevádzkuje dye kameime TIC, a to v centre Bratislavy na Klobu~nickej ulici 2
a na Letisku M. R. Stefanika, poëas hlavnej turistickej sezóny aj sezónne mobilné TIC
na Hlavnej ~elezniënej stanici a Autobusovej stanici. V TIC dlhodobo poskytujü
domácemu obyvatel’stvu i náv~tevnIkom mesta aktuálnu ponuku slu~ieb cestovného



ruchu a informacie o rno~nostiach trávenia vol’neho ëasu. TIC majü potencial v
podstatnej miere ovplyvnit’ rozhodovanie náv~tevnIkov i domacich obyvatel’ov pri
v9bere produktovej a programovej ponuky v Bratislave a Bratislavskorn regióne.

3. BRT je krajskou organizáciou cestovného ruchu zaIo~enou podl’a § 8 a nasi. zãkona ë.
9 1/2010 Z. z. o podpore cestovného ruchu v znenI neskor~ich predpisov Bratislavsk9m
samosprávnym krajom a BTB. BRT poskytuje svojim ëlenom v oblasti cestovného
ruchu okrem iného presadzovanie ich spoloën9ch záujmov a ich ochranu, tvori
a realizuje marketing a propagáciu doma a v zahraniëi, poradensko-konzultaéné
s1u~by. BRT ma záujem spolupracovat’ s BTB ajej TIC pri komunikácii
s náv~tevnikom Bratislavskeho regiónu a pri zabezpeëovani s1u~ieb spoèivajücich vo
v9kone reklamno-propagaènej èinnosti.

ft iii.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je üprava pray a povinnostI zm1uvn~ch strán
a) pri poskytovanI turistick9ch informaèn~ch s1u~ieb o hlavnom meste Slovenskej

republiky Bratislave a Bratislavskom regióne v TIC a
b) pri reklarnno-propagaënej ëinnosti.

2. Zrnluvné strany majü záujem na vzájomnej spolupráci pri propagácii hlavného mesta
Slovenskej republiky Bratislavy a Bratislavskeho regiOnu, ich pozoruhodnosti,
atraktivIt a aktivIt, s ciel’om zvy~ovania tak náv~tevnosti, ako a] spokojnosti jej
náv~tevnikov a pri poskytovani komplexn9ch informaën9ch s1u~ieb o hlavnom meste
Slovenskej republiky Bratislave a Bratislavskom regióne.

6. IV.
Poskytovanie turistiek~ch informaën9ch slufieb a

rek1amno-propaga~ná ëinnost’

BTB je povinn~
a) zabezpeèit’ a odborne garantovat’ poskytovanie turistick9ch informaen9ch s1u~ieb

— t. j. turistick~ch informáciI o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave a
Bratislavskom regióne a o poskytovatel’och s1u~ieb cestovného ruchu z tohto
üzemia, informácii o mo~nostiach ubytovania, kultürnych a vol’noëasov9ch
aktivitách, turistick9ch ciel’och a pod. Za t9mto üëelom je BTB povinne
zabezpeëit’ vo vlastnej ré~ii 6 odborne spôsobil9ch osôb na poskytovanie
turistick9ch informaën~ch s1u~ieb v TIC;

b) prezentovat’ BRT 1 vizuálom (ve1’kop1o~nou propagaènou fotografiou) o
rozmeroch 280 x 180 cm tematicky zameran9m na destináciu cestovného ruchu
Bratislavsk9 region s logom regiónu (vizual je v ease podpisu tejto zmluvy u~
umiestnen9 v TIC na KlobuCnIckej ulicu 2);

c) poskytnüt’ BRT priestor na umiestnenie rekiamy (nástenka/plagatovnik) o
rozmeroch 210 x 75 cm;

d) poskytnut’ BRT v interiéri TIC na KlobuCnickej ulici 2 priestor o ploche 6 m2 na
2-dnovü interaktIvnu prezentáciu Bratislavského regiOnu realizovanü



zamestnancarni BRT, a to 4x roëne, prednostne lx za lcvartál. V~etky náklady
spojené s touto prezentáciou je povinn9 zná~at’ BRT;

e) poskytnüt’ BRT v prevãdzke TIC na Klobuënickej ulici 2 poèas celej doby
platnosti zmluvy regal (turisticko informaên9 panel), oznaëen9 názvom ,,Za
hranicami mesta” a opatren9 logom BRT, o vel’kosti 210 cm x 150 cm na
umiestnenie tIaëen~’ch propagaën~’ch rnateriálov a zabezpeêit’ ich doplflanie. BRT
je povinn~’ zabezpeèit’ pravidelnñ dodávku regionálnych propagaën~ch materiálov
v~dy k 1. dñu mesiaca. V prIpade, ~e tento den vychádza na vikend alebo den
pracovného pokoja, tak dôjde k dovozu materiálov v~dy v posledn9 pracovn9 den
pred t9rnto dñom;

~ poëas celej platnosti zmluvy umiestñovat’ materialy o Bratislavskom regióne
v TIC na Letisku M. R. ~tefanika v zakladaëoch BTB, umo~nit’ BRT umiestnit’ na
Letisku M. R. ~tefãnika rollup — 1 ks s informáciou o mobilnej aplikácii BRT,
resp. rollup s inou tematikou;

g) poskytnüt’ BRT priestor na in~ta1áciu rekiamného spotu/poprIpade propagaëného
videa o Bratislavskom regióne. BTB je povinn~ reklamn9 spot! video premietat’
v èasov9ch sluëkách nepretr~ite poèas celej platnosti zmluvy na vel’kop1o~nej
obrazovke a na monitore in~ta1ovanom v interiéri TIC na Klobuënickej ulici 2;

h) poskytnut’ BRT priestor na in~ta1áciu 2 ks Al plagátu o podujatiach
organizovan~’ch BRT alebo organizovan9ch v regióne a umiestnit’ ich v TIC na
Klobuënickej ulici 2 - 1 ks smerom do exteriéru Klobuènickej ulice a 1 ks
do interiéru;

i) oznaëit’ pultové pracovisko TIC na Klobuönickej ulici 2 viditel’nou informãciou
spracovanou vo formáte A4 (2 ks) informujücou o poskytovanI informaèn9ch
s1u~ieb o Bratislavskom regióne v slovenslcom a anglickom jazyku a oznaëenie
ponechat’ poëas celej platnosti zmluvy;

j) zabezpeèit’ pre BRT vytvorenie samostatnej sekcie na webe visitbratislava.com
bezodkladne p0 nadobudnuti üëinnosti tejto zmluvy a doruëenI podkladov podl’a
bodu 2. pism. j) tohto ëlánku zmluvy, ktorá sa bude venovat’ Bratislavskému
regiónu, jeho pamiatkam, atraktivitám, produktovej ponuke a kultürno
spoloëenskému dianiu. BTB je povinn~’ zabezpeëit’ aktualizáciu tejto sekcie na
základe podkladov dodan9ch podl’a bodu 2. pism. j) tohto ëlánku zmluvy;

k) zabezpeëit’ pre BRT roz~irenie ponuky mobilnej aplikácie BTB o Bratislavskom
regiOne vrátane atraktivit, pamiatok a podujati bezodkladne po nadobudnutI
üèiirnosti tejto zmluvy a doruèeni podkladov podl’a bodu 2. pism. j) tohto ëlánku
zrnluvy;

1) zabezpeöit’ pre BRT provizny predaj produktov cestovného ruchu a ubytovacich
s1u~ieb ölenov BRT, a to na zAkiade osobitnej zmluvy o proviznom predaji medzi
BTB a ölenom BRT, resp. partnersk9mi subjektmi BRT;

m) poëas sezónnej prevádzky TIC na Hlavnej ~e1ezniënej stanici a TIC na
Autobusovej stanici umiestñovat’ v t~chto TIC materiály o Bratislavskom regióne
dodané BRT.

2. BRTjepovinn~
a) pravidelne zásobovat’ BTB propagaón9mi materiálmi o Bratislavskom regiOne

kamenné prevádzky TIC na KlobuënIckej ulici 2 a na Letisku M. R. ~tefánika a 2
sezónne prevádzky TIC na Hlavnej ~elezniënej a na Autobusovej stanici, a to v~dy
ku 1. dñu v mesiaci;



b) urëit’ zamestnanca zo strany BRT, ktor9 bude zodpovedn9 za zásobovanie,
kontaktnou osobou zo strany BTB je Mgr. Sabina Sperglová,
sperg1ova~visitbratis1ava.com;

c) pravidelne zasielat’ TIC na e-rnailovü adresu touristinfo@visitbratislava.com
a peterova@visitbratislava.com inforrnáeie o aktuálnych novinkách z regiOnu;

d) dodat’ pre TIC databázu poskytovatel’ov s1u~ieb a atraktivIt, podl’a ktorej budü
zodpovednI zamestnanci BTB poskytovat’ informácie o regiOne;

e) vykonat’ odborné za~ko1enie zamestnancov TIC, ktori budu poskytovat’ informácie
0 regióne;

f) poskytnüt’ pre BTB roen9 kalendãr podujatI v Bratislavskom regióne — p1atn~’
poöas doby trvania zmluvy;

g) dodat’ na vlastne naklady reklamn9 spot/prlpadne ofieialne video o destinácii
cestovného ruchu Bratislavsk9 region;

h) oznámit’ BTB datum a ëas prezentácie (ust. bodu 1. pism. d) tohto èlánlcu zmluvy)
v priestore TIC na Klobuënickej ulici 2 najmenej 20 dni pred jej konanim;

i) uhradit’ BTB riadne a yeas odplatu za Cinnosti uvedené v bode 1. tohto Clánku
zmluvy V zmysle CI. V. tejto zmluvy;

j) dodat’ texty (v slovenCine, nemCine a angliCtine) a fotografie (s Casovo
neobmedzenou licenciou na ich pou~ivanie na webe www.visitbratislava.com) do
samostatnej sekcie na webe visitbratislava.com vytvorenej podl’a bodu I. pism. j)
tohto elánku zmluvy a do ponuky mobilnej aplikacie BTB roz~Irenej podl’a bodu
1. pism. k) tohto Clánku zmluvy, a to pokial’ BTB neoznámi BRT mu adresu, na
adresu peterova@visitbratislava.com.

3. BRT dodá BTB do maximálne 10 dni odo dna üCinnosti zmluvy podklady pre pinenie
tejto zmluvy, a to:
a) 1 ks rollupu zameraného na prezentáciu Bratislavského regiOnu ako destinácie

cestovného ruchu,
b) dAtov~ nosiC, ktorého obsahorn bude oficiálne propagaCné video o destinácii

cestovneho ruchu Bratislavskt region,
c) podklady a logomanuál na v~’robu fóliového polepu s grafick9m zobrazenim loga

BRT (bod 1. pism. e) tohto Clanku zmluvy).
V pripade, ak sa BRT dostane do ome~kania s pinenim podl’a bodov 2. a 3. tohto
Clánku zmluvy, BTB upozornI BRT na poru~enie zmluvy a poskytne BRT dodatoCnü
lehotu 10 dni na pinenie.

4. Umiestnenie rollupu, rekiamy a spustenie prernietania propagaCného videa umo~ni
BTB vykonat’ BRT v TIC okam~ite p0 ich dodani.

5. Plnenie povinnostI zo strany BTB bude kontrolované zo strany BRT prostrednhctvom
sluThy ,,mystery shopping”. Z ka~dej vykonanej kontroly bude vyhotoven~ záznam
pre BRT, ktor9 bude k nahliadnutiu aj pre zástupcov BTB a bude s1u~it’ ako mo~n9
podklad na zni~enie mesaCnej odmeny za nepinenie povinnosti zo strany BTB.



a. v.
Odmena a platobné podmienky

Zmluvné strany sa dohodli, ~e BRT zaplati BTB odmenu za poskytované pinenia
uvedené v ël. IV. bod 1. tejto zrnluvy vo v9~ke 3 7.272,70 EUR (slovom
tridsat’sedemtisic dvestosedemdesiatdva Eur a sedemdesiat centov) vrátane DPH,
ztoho DPH vo v~ke 6.212,12. EUR acena bez DPH vo v9~ke 31.060,58 EUR za
obdobie od üèinnosti zmluvy do 30.6.2017. Odmena bude ubradzaná mesaëne vo
v~ke 7.454,54 EUR vrátane DPH na üëet BTB uveden~’ v zahlavi zmluvy do 30 dni
od doruëenia faktury. Süëast’ou faktüry je správa BTB o pinenI povinnostI BTB
uvedentch v èl. IV. tejto zmluvy. BTB vystavI faktüru mesaëne v~dy k 10.
kalendárnemu dñu. Prvé. fakturácia prebehne a~ p0 dodani vzajomn9ch pineni
potvrden9eh zrnluvn9mi stranami, t.j. BRT dodá podklady potrebné na pinenie podl’a
ël. IV. bod 3. tejto zmluvy a BTB dodá pinenie v zmysle ël. IV. bod 1. tejto zmluvy a
podl’a ël. IV. bod 4. tejto zrnluvy.

2.
Faktüra musI obsahovat’ v~etky ná1e~itosti dafiového dokiadu podl’a § 10 zákona
è. 431/2002 Z. z. o üëtovnictve v zneni neskor~ieh predpisov a § 74 zákona ë.
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znenI neskorMch predpisov. V pripade, ak
vo fakture budü uvedené nesprávne üdaje, alebo nebude obsahovat’ v~etky uvedené
ná1e~itosti a podmienky, je to dovod na odmietnutie faktüry ajej vrátenie na
prepracovanie. Nova lehota splatnosti zaène plynüt’ a~ p0 doruëeni novej faktüry BRT.

a. VI.
Doba trvania zmluvy

Zmluvné strany a dohodli, ~e táto zmluva sa uzatvára na obdobie od üëinnosti tejto
zmluvy do 30.06.20 17 s t9m, ~e pokial’ dôjde k splneniu si v~etk9ch splatn9ch
finanën9ch zavazkov voèi BRT zo strany BTB do 30.06.2017, táto zmluva sa
pred1~uje do 31. 12. 2017 za rovnak~ch podmienok (t.j. pri zachovanI mesaënej
odmeny v sume 7.454,54 EUR vrátane DPH) alco za obdobie do 30.06.2017.

2. V prIpade, ~e BTB alebo BRT nedodtha dohodnuté podmienky tejto zmluvy, mô~u
zmluvné strany od tejto zmluvy odstupit’. Uëinky odstüpenia nastávajü dñom
doruèenia oznámenia o odstüpenI druhej zmluvnej strane. V takorn prIpade sa prãva a
povinnosti vypl9vajüce z tejto zmluvy riadia Obchodn9rn zákonnIkom.

3. Zmluvné strany sa dohodli, ~e tüto dohodu je mo~né vypovedat’ i bez uvedenia
dovodu, a to v 1-mesaënej v9povednej dobe, ktorá zaëina plynüt’ i. dna kalendárneho
mesiaca nasledujüceho p0 doruëeni v9povede.

a. VII.
Sankeic

1. Zmluvné strany sa dohodli, ~e v pripade ome~kania BRT s platbou faktüry, vzniká
BTB narok na ühradu ürokov z ome~kania vo v9~1ce 0,05% za ka~d9 den
ome~kania z nezaplatenej sumy.



2. BRT vzniká nárok na zmluvnü pokutu vo v9~ke 500 z dohodnutej ceny za
poskytovanie pinenia podl’a ëI. V. bod 1. tejto zmluvy zaokrühlenej na cele stovky
nahor za poru~enie povinnosti BTB uvedenej v ëI. IV. bod 1. tejto zmluvy, ktoré
BTB neodstráni v lehote 10 dnI od doruëenia upozornenia zo strany BRT, v ktorom
bude poru~enie presne ~pecifikované.

3. Narok na náhradu ~kody vzniknut9 poru~enim t9chto povinnostI nie je t9mto
ustanovenIm dotknut~.

O. VIII.
Závere~né ustanovenia

1. Ak táto zmluva neurëuje inak, tüto zmluvu je m&né menit’ alebo dop~ñat’ iba formou
pisomného ãislovaného dodatku, a to na základe sôhlasu obidvoch zmluvn9ch strán.

2. Pravne vzt’ahy, ktoré nie su upravené v tejto zmluve, sa riadia podl’a prisIu~n9ch
ustanovenI Obehodného zákonnika. Zmluvne strany budá v~etky pripadné spory
v süvislosti so zmluvou rie~it’ prednostne mimosádnou cestou, a to rokovaniami
a dohodou.

3. Táto zmluva nadobüda platnost’ dnom jej podpisania oprávnen~mi zástupcami
zmluvn9ch strán a üëinnost’ dñom nasledujücim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a
ods. I Obèianskeho zákonnIka.

4. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplaroch, z toho po jednom pre kaidá zmluvnü
stranu.

5. Zmluvné strany si tüto zmluvu pred jej podpIsanIm preëitali, jej obsahu porozumeli a
uzavreli po vzájomnom prerokovani podl’a ich práva a slobodnej vole, urèite, vá~ne a
nie v tiesni, au za nápadne nev9hodn9ch podmienok. Zmluvné strany potvrdzujü
autentickost’ tejto zmluvy svojimi podpismi.

V Bratislave dna 9~ 1’ 201* V Bratislave dna .~ 4AD~

BTB: BRT:

Bratislavská organizácia TURIZMUS REGIONJ B~ATIS AVA
cestoyného ruchu

RNDr. Martin Zat’ovië,
Ing AITheta Melicharova, predseda

pred ednIëkaMr~lstavenstva

Mgr. Peter Petrovië,
podpredseda predstavenstva


